


Nata in Italia nel 1966, Sapo si presenta 
oggi come una delle migliori aziende   
italiane produttrici di pompe e sistemi di 
gonfiaggio per biciclette.
Tutti i prodotti Sapo vengono studiati,   
progettati e realizzati da personale interno  
all’ azienda curandone qualità, praticità e  all’ azienda curandone qualità, praticità e  
affidabilità, e garantendone la funzionalità 
nel tempo.
Sapo distribuisce i propri prodotti in tutto il  
mondo. Da oltre quarant’ anni l’azienda  
é vicina al ciclismo internazionale come   
fornitore tecnico delle migliori squadre 
professionistiche.professionistiche.

In 1966 the company was founded under 
the name of Sapo. Today Sapo is one of  
the best Italian company that produces 
pumps and inflate system for bicycles. 
Sapo products are studied, engineered  
and build by its staff that is mostly worried 
about three important targets: quality, about three important targets: quality, 
usability and reliability. In this way Sapo 
produces only real durable items. 
Now Sapo deal out in all world.   
Besides, for over forty years Sapo is a  
technical supplier of the best professional 
world teams.

Le immagini e tutto il contenuto del catalogo
sono di proprietà esclusiva di Sapo Srl

All catalogue’s images and contents are
Sapo Srl’s exclusive property

















































Manometro diam.63 mm
/ Manometer 63 mm diameter

ART.105

4 bar / 58 psi

Pompa professionale specifica per MTB
Fino a 4 bar / 58 psi. 
Tubo in acciaio 
Stabile  doppia base d’appoggio
Comoda impugnatura con rivestimento in gomma 
Raccordo a leva
Manometro diametro 63 mm, scalManometro diametro 63 mm, scala bar/psi con grande
cuffia proteggi/manometro
Professional pump specific for MTB, to inflate all types 
of tyre inner tube, up to 4 bar / 58 psi. 
Metallic tube, a double base of support feet for 
added stability 
Ergonomic and strong handle 
Lever multivalve jointLever multivalve joint
Manometer diam. 63 mm, bar/psi with strong big 
rubber protection

Edition:

MTBAuto
Schrader

Sclaverand
Presta

Raccordo a leva per tutti i tipi di valvola. 
/ New lever joint adapt for any kind of valve.

Pompa per MTB fino a 4 bar / 58 psi
/ MTB pump up to 4 bar / 58 psi

Raccordo a leva Multivalve per
tutti i tipi di valvola / Any valve

Multivalve JOINT 

MTB

Facile utilizzo
/ Easy inflation system
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Tubo in gomma completa di 
raccordo Junior e portagomma.
/ Tube completed with Junior 
joint, rubber hose and fitting.A

RT
.1
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Tubo in gomma completa di 
raccordo Jumbo e portagomma.
/ Tube completed with rubber 
hose and Jumbo fitting.A
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Raccordo Junior per 
valvole Regina  e Sclaverand.
/ Junior joint  for Regina and 
Sclaverand valves.  
5 bar / 70 psi
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Raccordo a leva 
Multivalve
/ Lever Multivalve 
joint
12 bar / 180 psi
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Raccordo girevole Jet 
completamente smontabile 
e sostituibile
/ Swivel joint Jet with 
easy system for 
mounting and 
dismounting of the jointdismounting of the joint
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Tubo in gomma alte pressioni 
per art.010 Jet completo di 
portagomma
/ Air high pressure tube with 
rubber hose for art.010 Jet
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Tubo in gomma alte pressioni 
completo di raccordo a leva
/ Air high pressure tube with 
rubber hose and lever Multivalve
joint _ 12 bar / 180 psi
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O-ring 129 per 
pompe 
manometro.
O-ring 129 
gauge pump.

A
RT

.1
50

R 
   

O-ring 135 per pompe 
officina/box.
For workshop 
pumps.

Kit  gommini vari per 
raccordi.
Rubber junctions.
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   Manometro con cuffia, doppia 
scala bar/psi diam. 63 mm
/ Double scale pressure gauge 
bar/psi, diameter 63 mm

MADE IN ITALY

Sapo’s pumps  are  efficient  and you don’t need any tools to disassembled them. All spare parts can be bought in all the world.  
Tradition, quality, innovation and reliability are the main topics of Sapo’s pumps. Every Sapo’s pumps are durable in their life time.
The choice of a Sapo’s pump guaranteed you reliability and safety, two important details that you can taste at the first sight.
/ Le pompe Sapo sono efficienti, non richiedono attrezzature per poterle smontare, i pochi particolari che sono soggetti ad usura 
sono  facili  da sostituire. Tutte le parti di ricambio sono sempre disponibili in ogni parte del mondo. 
Le pompe Sapo da sempre si contraddistinguono per tradizione ma  anche per innovazione,qualità e praticità, nonchè per Le pompe Sapo da sempre si contraddistinguono per tradizione ma  anche per innovazione,qualità e praticità, nonchè per 
l’ affidabilità e la durata nel tempo. Affidarsi ad una pompa Sapo é garanzia di sicurezza ed affidabilità, qualità che si percepiscono 
già dal primo uso.

...Traditionally 
different .

Manometro con  doppia 
scala bar/psi diam.50 mm
(fornito senza cuffia)
/ Double scale pressure gauge 
bar/psi, diameter 50 mm
(without rubber protection)
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Raccordo OT a leva per 
auto e moto.
Fitting ot lever for cars 
and motorcycles.A
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Adattatore valvole moto.
Adapter type valve 
motorcycles.

Riduzione ottone con O-ring 
per valvole presta-regina.
Reduction brass ring 
or valve presta.
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Porta O-ring completo diam 30 
(ART.152) per pompe manometro.
e diam.35 (ART.150) per pompe officina
/ Port o-ring diam 30 (ART.152) 
track pump and pressure gauge and
Porta o-ring diam 35 (ART.150) for 
workshop pumpsworkshop pumps
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Raccordo in zama ottonato 
per valvole corsa e sport.
Valve fitting zama brassed.
4 bar / 60 psi

 

Raccordo girevole a 
filetto "Jumbo”.
/ Swivel threaded 
"Jumbo".
12 bar / 180 psi
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